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Abstract: the article presents the comparative analysis of clothing denominations detected in the Russian and
English folk songs. The general characteristic of the compiled vocabularies is given. Common denominations
group receives a more thorough study aimed at revealing similar and specific features of the two folk traditions.
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Onexa KaK 3HaYUMasl 9aCTh MAaTePHATBHOU KYJIb-
TypBl 4eJIOBEKa, KaK OAMH U3 TOKa3aTellell ero «Bbljie-
JIEHHOCTH M3 MUPa MPUPOABI (Hapsly C PeUbl0, UMEHEM
U KpecToM Ha Tene)» [1, c. 42] sBnsiercs npuBiIeKaTeib-
HBIM 00BEKTOM MCCIIEIOBAHUS YUSHBIX Pa3HbIX 00IacTen
3HaHUs. MHOT00Opa3ye NpeMETOB OCK/IbI, UX TTOJIOBas,
BO3pPACTHAsI, COIMAIbHAS, PETHOHAIBHAS U STHUYECKAs
00YCIIOBJIIGHHOCTh MHTEPECYIOT 3THOTPadOB M KYJIBTY-
POJIOTOB, THAJICKTOIOTOB M STHOIMHIBICTOB (HaIIpHMeEp:
[2, 3D).

HccnenoBateny B 3aBUCHMOCTH OT MOCTABICHHOMN
LEJTN UIIYT CBOM ITOJXO/IBI K OTIMCAHUIO SCTEMATOHUMOB
(eo9Mu0, TOC, TO — OMEK A, IIATHE + OVOLLEL, (ITOG, TO —
UMsl, Ha3BaHKUE) — HAMMEHOBaHU onexabl. Ocoboe Ha-
IIPaBJICHHUE COCTABIISIIOT PAOOTHI [10 COTOCTABUTENIEHOMY
aHAJINU3y COOTBETCTBYIOIIETO IJIACTA JIEKCUKH, B KOTOPBIX
TOBOPUTCS 00 OOIMMX M CHEIU(PUUIECKUX UepTax OT-
JICNBHBIX TPYIII CJIOB B Pa3HBIX S3BIKOBBIX CHCTEMax
(HampuMep, B pyCCKOM M aHIJIMICKOM SI3BIKax [4]), o
TPYAHOCTSIX IEPEBO/IA SI3BIKA MOJBI H JIP.

Marepuanom OIUCaHUs CTAHOBSITCS JICKCHKOTpadu-
YeCKHe CIPaBOYHUKH, XyIOKECTBCHHAS JINTEPaTypa,
CMU, nmuanektHast peub. MHTEpecHYO0 HH()OPMAIIHIO
COZIEpIKAT U MPOU3BEICHHS YCTHOTO HAPOJHOTO TBOPYE-
ctBa. [10CKOIBbKY QOIBKIOPHBIC TEKCTHI — SIBIICHHE KOJI-
JIEKTUBHOE M aHOHMMHOE, MBI I0JaraeM, 4To s3bIK
(honbKIIOpa MOXKET MPENOCTABUTH BaXKHbIE (haKThI O ye-
JIOBEKE U 3THOCE.

© BbobynoB A. M., 2011

OMnupudeckoil 0a30i HallIero UCCIEJOBAHUS M1O-
CIIy>KMJIM aBTOPUTETHBIE (DOJIBKIOPHBIE COOpaHUS:
Sharp’s Collection of English Folk Songs [5] u «Benu-
KOpyCCKHE HapojHble MecHu», u3nanusie A. 1. Cobo-
neBckuM [6]. [Tockonbky cBon A. Y. CobGoneBckoro 06-
IIMPEH, MBI OTPAHUYMIINCH MAaTEPHATIOM JTHPUIECKHUX
MIECEH, 3aMMCAaHHBIX B CEBEPHBIX pernoHax Poccun (Ap-
xaHrenbsckas, Omonernkas u Bomoroackas rybepuum),
COMOCTABUMBIM 110 00BEMY C AHIITMHCKIMH TEKCTaMH.

Ha nepBom 3Tamne paboThI MBI HOATOTOBHIIH CIIOBHH-
KH TeMaTH4eCKOH rpymisl «Oesk1a», 0CHOBY KOTOPBIX
COCTaBWJIM CYIIECTBUTENbHBIE. B cooTBeTcTBHM C Tpa-
JMIAEH, OTPaKEeHHOI B Mieorpaduueckux cIoBapsax, Mbl
IPEXJIE BCErO YUUTHIBAIU SI3bIKOBBIC €IMHUIIBL, KOTOPbIE
Ha3bIBAIOT MPEAMEThI, HOCUMbIE YEIOBEKOM, HO JJIs
MOJTHOTBI OMMCAHMS JAaHHOTO (hparMeHTa I3bIKOBOH Kap-
TUHBI MUPA B CJIOBHUK OBUTH BKITIOUCHBI HAMEHOBaHHUS
JeTajel oaekabl, GypHUTYpPHI M TKaHEH, a TakKe Ha3Ba-
HUSI HanOoJIee TUITMYHBIX ACHCTBUH, MTPOM3BOAUMBIX C
IpeIMeTaMu OfEXKIbl. 3aMeTHM, YTO AT KOPPEKTHOCTH
CpaBHEHHS BcE AUMHHYTHBHBIE (DOPMBI, OUCHB PacIIpo-
CTpaHEHHBIE B PyCCKOM (DOIBKIIOPE, MBI CBOJIMIIH K OTHON
nekceme. K oqromy HanmeHoBaHUIO (00IIee 9acTOTHOMY )
OBbUTH CBEZEHBI U BUOBBIE MAaphI IT1ar0JIoB.

B pesynbrare HaMu OBUIH HOJy4YEHBI CIIEAYIOLIHE
CTaTUCTUYECKUE JaHHbIE: AaHININHCKUN CIOBHUK COIEp-
*kuT 70 HaumeHoBaHui (364 cioBoynoTpebIeHus),
pycckuit — 177 (855 cnoBoynorpebnenuii). Hanumo ko-
JMYECTBEHHAS aCUMMETPUsI, KOTopast 00BsICHAETCA, BO-
MEPBBIX, 3HAUNTEITBHBIM YHCJIOM Ha3BaHUH TKaHEeH (M UX
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ConocmasumenvHblil AHAIU3 HAUMEHOBAHULL 00ENHCObL 8 AHSTIULCKOM Uu pyCCKOM neceHHom ¢0ﬂbKJlOp€

MPOM3BOJIHBIX) B PYCCKOM HEOOPSTOBOH JTUPHUECKOMN
TIeCHe, I7Ie HaMu 3a(hUKCHPOBaHO 64 JIeKceMbl B 225 ciio-
BOYIIOTPEONICHHSAX, B TO BPEMSI KaK B aHIJTHACKOM (hOJTb-
KJIOpE COOTBETCTBYIOLLUH TepedeHb COCTOUT U3 9 Haume-
HOBaHUH, ynorpebistomuxcs 42 pasa. Bo-BTopbix, B
PYCCKHX TECEHHBIX TeKCTax 0ojee BBICOKUI MPOIEHT
HAaUMEHOBAHHM, CBSI3aHHBIX C OJIEXKJI0W AeWCTBUE (Cp.:
27 nekceM MPOTUB 7 B aHTIIMHCKOM (DOJIBKITOpE).

B 1enom comocTaBiieHHe CIIOBHHKOB JaeT BO3MOXK-
HOCTh TOBOPHTB KaK O HAJIWYMH COOTHOCHTEIBHBIX Ha-
MMCHOBAHUH (HAIIPUMED, niamove — gOWNH, nepuamra —
glove; winana — hat; odesamo — to dress), Tak u 00 uc-
MOJIb30BAHUH CHEIU(PUICCKAX TSI KaXJTOTO dTHOCA
JIEKCeM (apMsiK, 1anmu, capagan —B PyCCKOH TPaIHITIH;
breast-plate ‘“HarpynHuK’; garter ‘noaBsizka’; night-coif’
‘HOYHOH uemnell, Ianoyka’; stomager ‘Cy>KUBalOLIHICA
KHM3Y TIepell KopcaXka; yKpalleHHbIH KOpcaxk’) — B aHT-
JINHACKOM.

B o0enx neceHHBIX TpaJuLIUsAX B IPyIIy Hanbonee

And when the school was over

His mother came out for to call
With a little rod under her apron
To beat her son withal (5, Ne 31).

YaCTOTHBIX CJIOB TIOIIAJIN JIEKCEMBI niamok / handkerchief
U wenkoswlll / silken. BRICOKYI0 ymoTpeOUTEIBHOCTh
MIEPBOr0 HAMMEHOBAHUS ONPEAETISET, BEPOATHO, Pa3HO-
obpasue QYHKIHIT IpenMeTa, HA3BAaHHOTO TAHHBIM CJI0-
BOM. [T1aTOK MOKHO HE TOJIBKO MOBSI3aTh Ha FOJIOBY, LSO
WJIM TaJHI0, HO M CBSI3aTh UM PYKH, BBITEpPETh I7a3a,
CJIe3bl, MaxaTh UM Ha IIpoLIaHbe U T.1. I1naTok B pycckoit
KyJIbType — COIMAIILHO M PUTYaJbHO 3HAYMMAS YaCTh
OZEKIIBI, BHITIOJTHSIONIAS pa3Hble (PYHKIMH. B aTHONMMHT-
BHCTHYCCKOM ciioBape « CIaBstHCKHE APEBHOCTI OTME-
9aeTcsl, 9TO «CHMBOJIHKA M (DYHKIIMH IIaTKa BO MHOTOM
MEPeCceKaroTCsl ¢ TAKOBHIMH Y ITOJIOTHA M TOJOTCHIIA.
Manbrii TuTaTox (IeHHBIN WK HOCOBOMN ), OOBIYHO yKpa-
LICHHBII BBIIIMBKOW, OBLT IETABIO MIPAa3IHIHYHOTO JKCH-
CKOT'O U MY>KCKOTO KOCTIOMA, IPEAMETOM JIapEHUs JeBY-
[IEK CBOMM >XCHUXaM, BO3HATPAXKICHUEM YYaCTHHKAM
putyanoB u urp» [7, c. 65].

A 6e0b MHe nJiamKOM HCeHUXa 0apumo,

Kenuxa oapumuv, opysicka muaazo (6, 1. 3, Ne 370).

YacToTHOCTh NpHIIAraTeNbHBIX wenkoawlil U silken
CBsI3aHA C OIMPOTON MX COYETAEMOCTH, ITOCKOJIBKY yKa-
3aHHBIC HANMEHOBAHMS HCIONB3YIOTCS HE TOJIBKO IS
XapaKTEPUCTHKH OICIKIBI (1UeIKOBbIIL NOSACOUEK, ULEeTKO-
éblll naamouek, silken gown ‘lIenKoBoe Iiarke’, silken
clothes ‘menkoBas onexia’), HO U B Ka4€CTBE OIPEIEIIsi-
FOLINX JPYTHX IPEAMETOB (1UeIKOBAS NILEMKA, ULETKOBbIE
napyca; silken bow-string ‘menkosas retuBa’, silken sheet
‘HIETIKOBasi MPOCTBIHS'), @ B PyCCKOM (POJBKIIOpE — U B
POJIH MOCTOSIHHOTO JITUTETA JIEKCEMBI mpasa.

XOTs ¥ B aHTIIMIICKOM, M B PyCCKOM (DOJTBKIIOPE YacTo
YIIOMHHAIOTCST KOHKPETHBIE TIPEIMETHI OEKIBI, TIepe-
YeHb MX OTIIMYAeTCs CBoeoOpasueM: kagmarn, wyba — B
pYyCCKOW Tpaauluu; mantel/mantle ‘Tuiaimi, HaKUIKa,
MaHTHUs (CUMBOJIM3UPYET JOKHOCTD, PaHT)’, robe ‘MaH-
THS, OJIesTHHE, CHMBOJIM3HUPYIOIIEE PaHT  — B aHTJIMHCKO.
HeoxunanHOCTBIO Uit HAC cTall (akT OOJIBIIOro KOJU-
YeCTBa CIOBOYNOTPEOICHUH CYIIECTBUTENBLHOTO apron
‘mepenHuK, GapTyk’. B aHMIHMICKUX MECHSIX NaHHAs
JIEKCeMa HCIIONb3YeTCs I HAUMEHOBaHUS HEO0OXO0H-
MOTO B OBITY NpenMeTa Tyajera, He TOJIbKO odeperaro-
IIETO OZICKIY OT 3arps3HCHMS, HO U UTO-INO0 CKpPhIBa-
FOIIIETO FIJTH UCIIONB3YIOMIETOCS B KaueCTBE CBOCOOPa3HOM
EMKOCTH (HapBaTh ICTIBII [TEPETHUK IIBETOB).

JIro0OMBITHO, YTO LIS aHIIHKUCKOTO (hOIBKIIOpa HE
CBOWCTBEHHO YIIOMHUHAaHIE HAMMEHOBaHUH IpeaMeTa st
3aBA3BIBAHUS OZICXK/IbI 110 TAJIMHU, B TO BpeMs Kak B pyc-
CKOW TIECEHHOM TPaJMIIMU 3TO 3HAYMMBII 2JI€MEHT KOC-
TIOMa MEPCOHaXKa, O YEM CBHJICTENbCTBYET CIICTYIOLTHN

U xorja ypoKu 3aKOHUIHIINCH,

Ero math BbINIIA BCTPEYATh €ro

C MaJleHBKOH pO3T0oi IO TIEPETHUKOM,
YToOb!I OTITYNIUTH €10 CBOETO ChIHA.

MIePEUCHD CYIIECTBUTEIBHBIX U TIATOJIOB: NOSC, KYUAK,
ONosICKa, 3anoscamo, ONOACAMbCsl, OMNOACAMb, PACNO-
Aacvieamyb. O BXHOCTH I105ICa B PYCCKOHM KYJIBTYpe CBU-
JETENbCTBYIOT MaTepHaabl dTHOIHMHIBUCTHIECKOTO
CJIOBaps, Ilie TOBOPUTCS, YTO Y BCEX CIaBsH IMOSC pac-
CMaTPHBAJICS KaK 3HAK MPUHAIIISKHOCTH K MUPY JIFOACH.
Hormenue nosica C4UTAIOCH 00s3aTEIBHBIM B IIOBCEIHEB-
Holi sxmu3HU. «I1osIc — CHMBOJI «0IETOCTIY, O€3 HET0, KaK
u 0e3 kpecta (JUIs1 KESHITUHBI — U 0e3 TIaTKa), YeIIOBEK
BBIKJTIOUAJICSI U3 COIMAIBHON U KYNBTYpHOH Cephl.
HaxonuThes B 0011ecTBe 63 mosica y pyCCKUX CUMTAIOCh
rpenrHo u HenpuwimyHoy [7, c. 230].

B anrmmiickoM donpKiIope 0oueHb 9acTOTHO oOIiee
HanMeHoBaHue clothes ‘onex/a, maaThbe’, HE BLISIBJICHHOE
B HEOOPSIOBON PYyCCKOU JIMPHUYECKON TECHE, XOTS B
3M0CE JIEKCEMBI 0dedcoa U 00€xca YyNOoTPeOIsIOTCS.
PaccMmotpuM rpymnmy o0mux HAaMMEHOBaHU Oojee Moa-
po6HO. KonndecTBO BBISBICHHBIX JIEKCEM B O0CHX IIe-
CCHHBIX TPAAUIUIX MOYTH oauHakoBo (10 — B pycckoit
u 11 — B aHMIHIICKOI), HO YHCIIO CIOBOYIIOTPEOICHUI
3aMeTHO paznuuaercs (22 u 54 COOTBETCTBEHHO), T.C.
YaCTOTHOCTH OOIIUX HANMECHOBAHMH OEKIIBI B aHTITHH-
CKUX TEKCTax B 2,5 pa3a BBIIIE, €M B PYCCKHX.

Cpenu pycCcKHX JIEKCEM, COCTaBHUBIIHX JTY TPYIILY,
OTMCUCHBI IUAJICKTHBIC CIIOBA: CHAPs10 ‘HAPSITHAS TIPa3/i-
HU4YHas onexna; Hapan' [8, T. 39, c. 85]; cpso ‘HapsnHas
npa3aHuYHas onexa; Hapsan’' [8, T. 40, c. 331]; yzopouve
‘Ioporue, y30podHble, pasyKpalleHHbIE BEIIHd BCSKOTO
poxna’ [9, c. 480], ynorpeOieHHbIE 110 pa3y B apXaHTeb-
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CKHX IecHsIX. Hanbormee 9acTOTHBIM B 3TOM psiTy OKaza-
JIOCh CJIOBO Mjiambe ‘BCSIKAsl OZIEkKIa, HOCHMAas ITOBEPX
Oenbst’.

Psn aHmmiickux JieKceM BKIIIOYAET ClelHaibHbIe
HauMeHOBaHusl (disguise ‘onexna st MaCKUPOBKHU ,
uniform ‘popma’), HO ceMaHTHYECKUI KOCTSIK JaHHOMN
IPYIIBI COCTABISIOT 3CTEMATOHUMSBI clothes, clothing,
apparel, array, attire, garment, KOTOpble MOXHO OIpe-
JICIUTD KaK ‘OfIeK/1a, OesIHUE, T1aThe, Haps . CHHOHU-
MUYHOCTh JaHHBIX JICKCEM ITOITBEPIKAACTCS HE TOJIBKO
CJIOBApSIMH CHHOHHMMOB, HO 1 TeM (DaKTOM, YTO B TOJIKO-
BBIX CIIOBAPSX ONPEICNICHUE NaHHBIX JIEKCEM IIPOU3BO-
IIATCS TIOCPEICTBOM APYT APYTa.

Haubonee ynorpeOUTEIHHOMN B aHIITHHCKOM HEOOPSI-
JOBOM JIMPHKE cTaia JekceMa clothes ‘omexna, miarse’,
CEMaHTUYECKH TOXKAECTBeHHas clothing. DTUMOIOrHYe-
CKH 00a 3cTeMaToHUMa MPOU3OLUTH OT cloth ‘TKaHp’,
pasiuyaeTcs Jullb crocod cioBooOpasoBanus. To xe
XapaKTEePHO U JUIs PYCCKOTO CYIIECTBUTEIILHOTO 1iamue,
coOuparenbHOe 3HaYEHHE KOTOPOTO OOBSICHSAETCS 3TUMO-
JIOTHEN NMPOU3BOJAIIETO CJIOBA MIam ‘KyCOK TKaHH,
xoJcTa’.

CpaBHEeHNE CHHTarMaTHUECKUX CBSI3€H TAHHOTO psifia
CIIOB CTIOCOOCTBYET BBLIBJICHHIO KaK OOIIHNX, TaK W HH-
IUBHIYaJIFHBIX YePT Pa3HBIX MMECEHHBIX Tpamunnii. U B
PYCCKOM, U B aHINIMICKOW JIMPUKE OMpPEACICHUS, KaK
MPaBIIIO, XAPAKTEPHU3YIOT OHCKAY C MOIOKHUTEIHHON
CTOPOHBI. B pycckuX mecHsAX OTMeyaeTcs KpacoTa H
IIEHHOCTh HapsJia: 0opo2ol yoop, xopowui yoop, uu-
cmblil cpAaod, backou ‘KpacuBbIi, Xxopomui’ [8, T. 2, ¢. 132]
Hapso. B anrmuiickom GoabKIope, Kak U B PyCCKO# Tpa-
JIIMH, C TIOMOIMIBIO SMTUTETOB MOTYEPKUBAETCS Oorat-
CTBO HapsJia ¥ €0 U3bICKAHHOCTD: costly ‘moporoit’, rich
‘Oorarslii’, fine ‘OTIIMYHBIN, XOPOIIIETO Ka4ecTBa, gallant
‘BBIUYpHBIN’, silken ‘11enKoBBIN’ . B aHITHICKHIX TIECHSIX
aTpu0yT MOKET YKa3bIBaTh M HA IPHHAIICKHOCTH OJICK-
Ibl (tinker s ‘TpHHAJUICKAIINNA JTYTUIBIIAKY W man'’s
‘MYIKCKOH ), 9TO HE XapaKTepHO JJIsl HEOOPSTOBOH pyc-
CKOH JINPUKHU.

Haubonee ynotpeOUTEIbHBIM ONpEeIeHueM pyc-
CKOTO TUIaThsl OKA3aJI0Ch TPUJIaraTelbHOe Y8emHol ‘He
Oenblii 1 He YepHBIH, KaKOro-JIM0O MHOTO I[BETA, OKpa-
meHHblin’ [9, c. 572]. B anrmmiickoil HapoHOH TUpUKe
TOXE HMCIIONB3YIOTCA MpHiIaraTelbHble ISl XapaKTepH-
CTHUKH I[BETA OZICK/Ibl, HAIPUMED ga) ‘TIeCTPBINA, HApPSI-
HBII’, IpW OMKMCAHUU Oenbsi — fair ‘CBETIBIA’, White
‘Ocnprid’. LIBeTOBas raMMa Hapsijia OTpaXkaeTcs U C I10-
MOIIBIO TJIATONBHBIX KOHCTPYKIUH: to be gay ‘OBITH
TIECTPBIM’, to be neither purple or in pall but in the linen
white and fair ‘ObITh He (UOJIECTOBBIM UJIM TEMHBIM, a U3
CBETJIOTO, OEJIOT0 TOJIO0THA .

B m1aronbHbIX CBA3SX JaHHBIX HAUMEHOBAaHUH TOXeE
BBISIBJISIIOTCS 0oOLIMe M cnenuduueckue MOTUBBI. {7
aHDIMICKOTO (hoNbKIIOpa Hanboee XapaKTepHbl KOH-
CTPYKIMH dress in ‘oneBaTbes B, put on ‘HazeBars’, pull

off ‘cTATMBaTh, CHUMATH , & JIJISl PyCCKOTO — Obimb 6 Y0-
pancmse, cpsde, cHapsioe. B 00eux Tpamuusax QHUKCH-
PYIOTCS TJ1arojibl MOBpEXACHUA 00bekTa (eopemsv om
ocHs;, be/get wet through ‘poMoKaTh HACKBO3b'; Stain
‘mavkark, naTtHath’). Onex1a MOXKET CTaTh MPUYHHON
JKEHUTBOBI (6610amb 3a naamve; marry for ‘JKeHUTbCS/
BBIXO/IUTH 3aMyXK U3-32’°). EciM B pycCKuX mecHsX ymo-
MHUHAETCS TJIaBHBIM 00pa3oM HapsiaHasl OJeX]a, TO B
AHTIMICKOM (OTBKIIOPE TAK)KE UCTIOIB3YIOTCS CJIOBA,
XapaKTepU3YIOIIKE OAEHK Y C TOUKH 3PEHUSI €€ N3HOLIEH-
HOCTH (rag ‘JIOXMOTBS, TPATIbE’ ), YTO TOTYCPKUBACTCS U
ornpenereHusIMU (ragged ‘pBaHBIN, TOHONICHHBIN).

B pycckoif inpuke ozexzia yacTo SBIAeTCs peame-
TOM KYIUTU U JapEHUS (Kynums Hapsio, 0apums 0OHOBKO,
npuHecmu OOHOBKY, CHAPANCAMb Y30POYbeM), UTO HE
CBOMCTBEHHO aHIIIUICKOMY (OJIBKIOPY. 3aTO B aHIIIUK-
CKOH JIMPUKE C MOMOUIBIO INIArOJbHBIX KOHCTPYKIIMI
JIAeTCsI BCECTOPOHHSISI XapaKTEPUCTUKA OOIIUX 0003HA-
yeHuii: be made of the cold earth ‘ObITh CIETTAHHBIM U3
XOIIOJIHOM 3emiu’; be made of the cold earth clay ‘ObITh
CIIeJIAaHHBIM U3 XOJIOAHOM IUHEL ; be trimmed with laces
‘OBITh OTJICJIaH KPY>KEBOM .

Hrak, conoCcTaBUTENBHBIN aHAIN3 JEKCUKOHOB JIBYX
HapOJHO-NIECEHHBIX TPAAULUNA CBUAETEIBCTBYET, UTO
HaUMEHOBaHMS OEKbI KaK OJHOIO U3 YHUBEPCAIBHBIX
U KM3HEHHO HEOOXOAMMBIX BHUAOB apTe(aKTOB 4aCTO
UCIONB3YIOTCS B (DOMBKIOPHOM TEKCTE, OCOOCHHO B
pycckoii meceHHo# nupuke. B paccmarpuBaemom dpar-
MEHTE PYCCKOW M aHIIIMHCKON (POJBKIOPHON KapTHHBI
MHpa HEMaJo 00111ero, 00yCIOBIEHHOTO IPUHAIJICKHO-
CTbIO K OJHOW — €BPOIEUCKONW — KYJIBTYpe, K ONHOU —
XPUCTHAHCKOH — KOH(ECCHH, OTHOCHTEIILHBIM CXOJICTBOM
MIPUPOAHO-KIIMMATUICCKUX YCIOBUH OBITOBaHMS HOCH-
tener ponbkiopHO Tpaauin. OIHAKO HAIIE HCCIIEeI0-
BaHME TMOKA3bIBACT, YTO OOIIEe YHUCIIO JEKCEM JaHHOI
TEMaTHYECKOH TPYIITEI B PyCCKOM (DOTBKIOPE 3aMETHO
0oJbllie, YeM B aHTIIHHCKOM. DTO 00YCIIOBIIEHO U Ooliee
AKTUBHBIM YIOTPEOJICHUEM OTAENIbHBIX JIEKCUUYECKUX
IUIACTOB (HampuMep, HAaMMEHOBAHUN MaTepuasoB IS
OJIeXk/1bl), U OoJiee pazHOOOPa3HBIM HCIOIb30BAaHUEM
OTJEIBHBIX Pa3psi0B JIEKCUKH, HalpUMep, IJ1arojos,
NepeAarouX OTTEHKH IEHCTBHS, U 3HAYMMOCTHIO KOH-
KPETHBIX MPEIMETOB OJIEXKIIBI B PYCCKOH KyNbType (Ha-
puUMep, MOosiC, MIATOK, JIEHTa, BEHOK), HAJACICHHBIX
IIMPOKUM KPYroM (PyHKITHI U XapaKTePHU3YIOIIHXCS Ce-
MHOTHYECKOM HArpyKeHHOCTHIO. [Ipu cymmapHoii komn-
YECTBEHHOH aCUMMETPHUHU B I10JIb3y PYCCKUX TEKCTOB B
AHTIIHICKOM (POITBKIIOpE TIPOCICKMBACTCS TCHICHIINS K
0oJree aKTUBHOMY HCIIOTb30BAHHUIO CIIOB C 0000IICHHBIM
3HaueHueM. M xots gucno nekcem rpymmbl «Oomme
0003HaUCHHSD IPAKTUIECKU OJMHAKOBO B 00CHX MECCH-
HBIX TPaJULMIX, 3HAYUTEJIbHAs YacTh TaKUX CJIOB B
PYCCKOH TUPUKE — €IMHUYHBIC TUATIEKTHBIC TEPPUTOPHU-
aJbHO 3aKpeIUICHHbIe HauMeHoBaHus. CHHTarMaTuye-
CKHE CBS3H ICTEMAaTOHUMOB TaK)KE€ CBUIETEIBCTBYIOT O
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ConocmasumenvHblil AHAIU3 HAUMEHOBAHULL 00ENHCObL 8 AHSTIULCKOM Uu pyCCKOM neceHHom ¢0ﬂbKJlOp€

HaIlMOHAJBHOH crienuduke, HaIIpUMep, O TOM, YTO B
aHIIMIICKOM (PONBKIIOpE HANMEHOBAHMUS OJIEXK/IBI HE CO-
YeTaloTCs C ITIaroJlaMu ¢ CEMaHTHKOH JapeHHs, B TO
BpeMsI KaK B PyCCKOH JTMpHKe NepedeHb TaKuX IIIaroiaoB
paznoobpaszeH (dapumo, npunecmu, cHapsicams). Ilo-
JlaraeM, 4to JajbHeiIiee CONoCTaBICHUE APYTUX TPy
HAaUMEHOBAHUI OAEKABI (AETATH OACHKIBI, TOMIOBHBIC
yOopBI, 00yBb) MTO3BOJIUT PACHIMPUTE U YIITYyOUTh HAIIN
BBIBOABI 00 OOIIEM M MHIMBHIYaJbHOM B PYCCKOW U
AHTJIMICKON HapOIHOM TPaUIiy.
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